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Caxaposa O. B. Beeoenue alter ego xak npuem mooeaupoeanus A3blKOGOU TUYHOCHIU
nepcouadica (Ha mamepuasne co8pemMeHHOll YKPAUHCKOI Opamamypuu).

B cmamve npoananusuposan npuem egedenus “/[pyeoco A, m. e. alter ego, xax cnocob
KOHCMPYUPOBAHUS SA3bIKOBOU TUYHOCMU nepcoHadica. Paccmompenvl duanocu nepcomasica co
ceoum uuvim ‘A7 u yuacmue oboux Oeucmeyiowux Uy 6 KOMMYHUKAMUBHOM npoyecce ¢
OpyauMu nepcoHaxcamu, UHmepnpemupyemvie Kak 6HympeHHue U eHeulHue KOMMYHUKAMUGHbIE
mooenu. OmmeueHbl KOHCOHAHCHblE U OUCCOHAHCHbIE OMHOWeHUs alter ego ¢ camum
nepcoHadiceM KAk CHOCOO  packpvlmusi e20  A3bIKOBOU  JIUYHOCIU —  YelOCMHOU,
CamMoO0OCmMamoyHol (Npu KOHCOHAHCHBLIX OMHOWEHUAX) uau ‘“‘npooremuou”, ¢ enyboKuUMU
BHYMPEHHUMU PA3HONACUAMU (NPU OUCOHAHCHBIX OMHOULEHUSIX).

Knroueswie cnosa: s3viko8as IUYHOCMb NEPCOHANCA, BHYMPEHHUE KOMMYHUKAMUBHbIE
MoOenu, BHewHUe KOMMYHUKAMUBHbIE MOOENU, KOHCOHAHCHbIE U OUCCOHAHCHBLE OMHOULEHUSL.

Sakharova O. V. Alter Ego as means of modeling of language personality of characters
(on the materials of modern Ukrainian drama).

In the article is analysed the means of introduction of the alter ego as means of modeling
of language personality. Based on communicative realization of the protagonist the playwrights
introduce them through the inner & outside communicative models.Inner communicative models
reconstruct dialogues of the character with his another “I”. Outside communicative models —
participation character and his another “I” in the communication with another characters.
Inner  communicative  models reveal dissonance and  consonance relations. In  outside
communicative models there is a trend to the consonance in description of relations between the
personality & its another “I”, common direction of reactions & evaluation in the process of
communication. Dissonance relations signalize deep inner disorderof the personality & not
appropriate relation of social role & masks of the character to his inner intentions. Giving more
detailed portrait of the character with its reflexion leads to the game interpretation with its
steady & sincere position in the process of communication.

Keywords: language personality of characters, inner communicative models, outside
communicative models, dissonance and consonance relations.

O. I. Cemenumun
Hauionanvnuii nedazoziuHuil ynigepcumem
imeni M. I1. /[pazomanoea

JIIHI'BAJIBHI CKJIA/ITHUKHA TAKTHUK YIIVIUBY
B ITOJITUYHOMY JUCKYPCI

Y cmammi pozensnymo @yukyionyeanHa nNOHAMMA 6NAUSY 6 CYUACHOMY NOJNIMUYHOMY
ouckypci il ocobaugocmi peanizayiii 1iHe8aIbHUX 3ac00i8, AKI hOpMYIOMb NPASMANiHSGICMUYHI
MAKMUKU YHAUY CY4ACHO20 NONIMUKA. AHAni3 IPYHMYEMbCa HA Y3A2albHeHHI 8epOanbHUX
3aco0ie, y AKUX e@eKmuUsHicmb OO0CACHEHHS CMpPAameciuHo20 3a0yMy MOBYS HNO8 A3AHO 3
JITHEGICMUYHUM 00PA30M CNPULIHAMMSL PEYUNIEHMOM NOTIMUKA.

Knrwouoei cnosa: npaemaninegicmuxka, makmuxu, cmpameeii, MOBIEHHESUU  BNIIUS,
JIHegicmu4HUll 06pa3, NOAIMUYHUL IMIOXC.

3MIHA  COIIAJBHO-MIOJIITUYHOTO  JKUTTS  KpaiHU €  BIJOOpaKeHHSIM
€(EeKTUBHOCT] MOJITHYHOIO BIUIMBY y JOcsSrHeHH1 Biaaau. Y XXI cT. momithka
cTaja HE CIOCOOOM BHPIIICHHS BaXJIMBUX CYCHUIBHHX MPoOJeM, a CrocoOoM
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yIUIMBaTH ¥ CIIOHYKaTH €IEKTOpaT A0 NPaBHIBHOTO PO3MOMAITY BIAAH MIX
MOITUYHUMU cusiamMu. [lomiTHYHUI AUCKYPC CTaB 00’ €KTOM MIKIUCITUILIIIHAPHOTO
3alliKaBJICHHA, a Yy JIHTBAIbHOMY TIPOCTOPI JOCHIJKYETbCS 3  MOIJISIAY
MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKaIlii, MparMaaiHrBICTHKH, COITIOJTIHTBICTHKH,
JUCKYPCOJIOT1{, KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, MOJMITUYHOT JIHTBICTHKUA. KOHKYpeHTHa
O0opoThba 3a Biamy — 1€ OCHOBHA XapaKTEPHUCTHKA LBOTO THUIY AUCKYpCY, SKa
BUMAara€ TO€JHAHHS  PEJIEBAHTHHUX  JO CUTyarii JIHTBaJbHUX  Ta
EKCTPATIHTBAIbHIX KOMITOHEHTIB TAKTUK YIUTMBY Ha BUOOPIIIB. YMOBH MOJITHYHOT
O00poTHOM HE TUIPKM NPUIIBUIIIYIOTH TEMII PO3BUTKY CTpaTerii 1 TaKTHK
MaHIMyJSITABHOTO BIUIMBY, a 1 KOHBEPTYIOTh 3aCO0M MPHUPOAHHOI MOBU B 30pOIO
IMIUTIHMTHOT MaHIMYyJIATHUBHOI IMOTY>KHOCTI, XapaKTEpHOI MJI1 BiifHU 4YETBEPTOIO
MOKOJIIHHSI.

JlocnipkeHHsT MOBJIEHHEBOT'O BIUIMBY Ta MOTr0 OCOOJMBOCTEW IPYHTOBHO
npencraBiieHe y poboTtax 3apyOikHux HaykoBuUiB I'. Jlaceemna, I1. JIazapcdenbna,
b. bepenbcona, P. bnakapa, /I. Kaua, /[>x. Knennepa, JI. Xosnenaa, Jx. Onnopra,
I. Kata, H. Xomcekoro, O.lIccepc, O.leiiran. VYxkpaiHCbKI MOBO3HABIII
I'. Tlouenmmos, C. Ko3zak, H. Kyty3a, I. Pyauk, O. Pyna, O. Mapina, T. KoBanboBa,
JI. InpHUIBKA JHIIE  PO3POOJISIIOTE  0a30BYy TEPMIHOCHCTEMY, BHUCBITIIIOIOTH
cnenu@iky CTPYKTypyBaHHS 1 (DYHKIIIOHYBaHHS NParMajJiHTBICTUYHUX TaKTHK
yIUIMBY Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSX, 30CEpPEIKYyIOYM YyBary Ha WOro
MaHIMyJISITABHOMY PI3HOBUI Ta crenudimi (QyHKI[IOHYBaHHS B 1HO3EMHHX
NOJIITUYHUX JaucKypcax. [IpobimemMm peamizanii BIUIMBY B YKPaiHCBKOMY
HOJITUYHOMY AHUCKYpCl Ta (yHKIIOHYBaHHS HOTO JIHTBaJbHUX CKJIQJHUKIB
3QIMIIAIOTHCS HE BUPILIEHUMH, 1110 ¥ BU3HAYA€ aKTYaAJbHICTh JOCII1I>)KEHHS.

Mertow craTTi € cucremaTru3alis W ONUC MOBHHMX XapaKTEpUCTUK
MparMajiHrBICTUYHUX TaKTUK YIUIMBY B MOJITUYHOMY AMCKYPCI, 110 mependayae
pPO3B’s3aHHSl TaKUX 3aBJaHb: 3’ACYBAaTU CYTHICTh MOHATTA “BIUIMBY~ Ta BUSBUTU
0COONMMBOCTI HMOro (PYyHKIIOHYBaHHS B TOJITUYHOMY JHUCKYpPCi; PO3KPUTH
JIHTBaJIbHI 3aco0M peanizaili TaKTUK YIUIMBY BITUM3HSHHUX IIOJNITHKIB Ta iX
€(eKTUBHICTD ISl IOCATHEHHS CTPATETIYHOTO 33 [yMYy.

JlocnmipkeHHsT TOHATTS “‘BIUIMBY B 3alOJITU30BAHOMY CYCIUIBCTBI HE
0OMEKYETHCS JIMIIIE OJTHIEI0 Taly33l0 HayKoBoro mi3HaHHA. [lepmiomkepenom s
TIYMau€HHS TEPMIHYy € Marepiajl TCUXOJOTIYHUX OCHTIKEHb, 1€ BIUIMB — II€
CHUCTEMOYTBOPIOBaJIbHA KaTEropis, II0 3HAYHOK MIpPOK BH3HAYa€ [UIbOBY
NEPCHEKTUBY (MOUIYK 3aKOHIB KEpyBaHHSA ICUXIYHMMM sIBHIIamH) [2, c.41].
[Icuxo0JIOriYHMI CIOBHUK OMUCYE ii K MO€JHAHHS MPOLECY 1 pe3yJbTaTy 3MIHU
IHMBIAOM YW COILIAJIbHOIO TPYIOK IMOBEAIHKUA JIOJICH, iX OLIHOK, IMO3UIIIH,
ycTtaHOBOK [4, c.53]. CnoctepexeHHs COIllaJbHOI B3aeMOJIi 1HAMBIIIB Y
NICUXOJIOTIYHIN HAyI[l AaJIi 3MOTY CUCTEMAaTU3yBaTH PI3HOBUMU YIUIMBY Ta CKJIACTH
MOJIENI CKJIAJHUX CUCTEM TICUXOJIOTIYHUX YCTAHOBOK.

Moga npejacTaBisie o000 OJHY 3 HAWCHUJIBHIMIUX 1 Halpe3yJbTaTUBHIMINX
dbopM yIUIMBY, a TaKOX € IHCTPYMEHTOM coIllaibHoi Biagu [7, c. 18]. Hus
OTpUMaHHsA Oa)XaHOT0 pe3yJbTaTy IMOJITHYHOMY JisYeBl IMOTPIOHO HE JIUIIE
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IrPaMOTHO MiI0paTH KOMYHIKATUBHY CTpaTerito, ajie il po3poOUTH 1HTEHLIHHO-
cTpaTeriyHi KOMYHIKaTUBHI TaKTUKH, BpPaxoBYIOUU 0COOJIMBOCTI
IparMajgiHrBICTUYHUX MapKepiB, MaHIMyJISTUBHOIO BIUIMBY Ha MacoBOTO ajpecara
B MOJITUYHOMY AMCKYypci. sl MOMITUYHOrO BUCJIOBJICHHSI HaBITh JIEKCEMa CTa€
CIIOCOOOM MaHIMyJIFOBAHHS IMiICBIIOMUMH TPOIECAMU CTIIPUUHATTS PELUIIEHTOM,
SKUN HE MOXKe mnepeOyBaTH 1M03a KOHTEKCTOM IMOJITUYHHUX MOAiN. YIUIMB CJIOBa
yHOMIOHIOETbCS Al “MI3EpHHX 103 MHMII SKa: iX HEmOMITHO s cebe
MIPOKOBTYIOTh, HAU€OTO BOHHM HE BIUIMBAIOTH, aji¢ Yepe3 NEeAKUN 4ac — OTPYEHHS
[1]. OcobnMBICTh YIUIMBY B MOJITUYHOMY JUCKYpCl — 1€ HOro MeTa: JOCSITHEHHS
BJIAJM 3 BUKOPUCTAHHSIM YCiX MOXJIMBUX 1HCTPYMEHTIB, IPUHOMIB 1 TAKTUK. SKIIIO
paHille JOCSITHEHHs BJIAJU IMOJITUYHOK CHUJIOK 31MCHIOBAJIOCH 3@ JIOIIOMOIOIO
IrPaMOTHO CKJIaJIEHOT MpOorpaMu Aiil, IKy Ha MOBHOMY pIiBHI XapaKTepu3yBaJlu
tepminoMm JI. bomiumxepa “loaded language” (MOBHE HaBaHTakeHHS abo0 X
3arnporpaMoBaHa MOBa), J€ OJHUM 3 HAaWBAKJIUBIIIMX MPUIAOMIB TAaKTUKU BILTUBY
cTaBayid ToiTUYHI adektuBu. Hampuknan, [onocyu 3a 3minu (3apadu 3min)!;
Yipaina — ons mooeii!; SEE HOW OBAMACARE HELPS YOU. 3 po3sutkom SM
TEeXHOJIOT1H, HAa AyMKY JI. HaropHoi, y 1ocArHeHH1 MOJITUYHOI BIaIU 3MararoThCs
HE TporpamMu, a CTBOPEHI 3a JIONMOMOTO IMOJITTeXHOMOrIB iMimki [3, ¢. 98], sxi
3/1aTHI BIJIMBATH HAa CBITOCIIPUMMAaHHS PELUITIEHTIB.

KommiekcHuii  omuc  JHTBaJbHUX  CKJIQJHHMKIB  IIparMajiHrBICTHYHOI
oprasizamii TaKTUK YIUIUBY B CYy4aCHOMY IMOJITUYHOMY AMCKYpPCl HEMOXKIUBUN
0e3 aHajizy y3arajJbHEHHX MNOJITUYHHX o00pa3iB. [Icuxosoru ta ncuxoaHamiTUKU
NIJKPECIIOITh BAXIMBICTh Yy CHpUMMAaHHI Macamu IMIpKy noiituka. [lpum
HEJIOCTAaTHHOMY 3HAHHI CIPUUHATTS 00pa3y MONITHKA BiAOYBAETHCS 3 OMOPOIO Ha
apXeTUIH, SIKI KOHIIEHTPYIOTh Yy COO1 JIOCBiJ JIFOJCTBA B LIAPUHI CEKCYyaIbHUX 1
CIMEMHUX CTOCYHKIB: cmapwuii opam, RIOCHMYNHUU CNOKYCHUK, MHCOPCMOKUU
simuyum, cysoputi bamwvko To1o [8, ¢. 99].

CrpareriyuHuii IUlaH yIUIMBY 1 TaKTUYHI TNPUHAOMH TICHO TMOB’s3aHl U
CKOOpAMHOBaHI. BOHM CIIBBIIHOCATBCS SIK POJI0-BUIOBI MOHATT. KomyHikaTuBHA
TaKTHUKa € 3acO000M peaiizallii KOMyHIKaTUBHOI CTpaTerii, sKa mMae MpuTaMaHHUN
JUIs Hel HaOlp MOBHMX 3aC001B 1 MPUHOMIB.

1. CTpareria inenTudikamii.

Meroro 1i€i crparterii € KomyBaHHS 1H(opmaiii 3a TPUHIMIIOM
KOHIIENITYaIbHOTO MPOTUCTABIEHHS ‘“‘CBIi — wuyxwuii”. JliHrBicTuuHMii 00Opa3
MOJIITUKA € BIJOOpaKEHHSIM “BUXIJUA 3 HaApoAy , SIKHM JOMOMAarae 3apy4uTUCS
MIITPUMKOI TPOMAJICBKOCTI Ta BUKJIMKATH B MOTEHILINHOTO €JIEKTOpaTy AOBIpY.
Bepb6anizamiitai 0co6auMBOCTI peanizaiii TAKTUKW BIUIMBY y MeXax Li€i cTpaTerii
NOB’SI3aHI 3 YCBIAOMJIEHHM BIJOOPOM YU HEBUKOPHCTAHHSIM B KOMYHIKAIll
BU3HAUYEHHUX MOHATH 3aJIEKHO BiJ MPUHAJIEKHOCTI ajpecaTa /10 TIET 4M TI€i rpynu
[7, c.51]. Tloyactn y HUX CTPMIKHEBUMHU € TOHSTTS, MOB’SI3aHI 3 HAIlIOHAJIBHOIO
inentudikariero. Peamizaris crpaterii 37iHCHIOETBCA 3a JOMOMOTOI TaKTHKU
coiijapusaiii, SKii MpuUTaMaHHI Takl JIHTBajdbHI CKJIQJHUKH: aKICHTAIli
noysipu3aiii “cBii — uykuil”, omuc (akTiB BJIACHOTO >KUTTS, BUKOPHCTAHHS
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OPOCTOPIYHOI JIEKCUKH, MOBTOPH, Mapayeii3M, BHKOPUCTAHHS HOMIHATUBHHMX
pedenb. Hanpuknan, mu ciyscumo He noaimudHum peumuHeam, a CryHcumo Hauiii
oeporcasi i ykpaincokomy Hapooy (B.I'poiicman); wuackineku mpeba 6Oymu
gidipsanum 6i0 Hapoody, wob Hecmu MAKy axiHner, saKa He 8i0nogioae OitichHocmi!
Tomy wo 60HU He X00aAMb NO MA2A3UHAX, ANMEKAX, He NIAMANb 34 KOMYHAIKY,
He 3Halomb, CKITbKU U0 KOWMYE, | He 3HaOmb, AK 0i0HO0 Hcugymos a100u. Mu ue
3HAEMO i dobusacmocs 30inbutennss 00xo0ig (0. Jlsmiko); Yimxo yceidomunroroyu
genuyesHy ocooucmy 6i0noGioaIbHiCmb nepeod YKPAiHCbKUM HApooomM ma
Ykpainor, cnuboko wamnyrouu icmopuunuii euodip yKpaincbkozo Hapooy w000
BI0OHOGIEHHS OepacasHoi Hezanexchocmi Ykpainu (10. TuMmoIiieHko).

Taktuka comigapu3aiii akTHUBHO BHKOPHUCTOBYETHCS B TIEpeIBHOOPUIi
ariTamii He JUIIE Ui MiJBUILCHHS PIBHSA JOBIPM B €JIEKTOpaTy, a MOXe OyTu
3acTocoBaHa sik SM TexHouoris A (GiHaHcoBOI miaTpuMku. Hanpukian, Hapaen
B. KpuBenko Ha BiacHiil cTopiHill y ¢peicOyk po3noyas 301p KOMITIB Ha ODIIiHHMIMA
BHECOK 3 3aKJIHKOM: Mu 2omogi mpumamu yoap i eiocmorweamu YKPAIHCBKY
YKPAIHY! Mu ne maemo cnoncopis-minbapoepis, ane maemo 6a2amo cnpagyicHix
YKpainuis, siKi 6ipsamoe 6 Kpauje Maubymue 05 cebs i ceo€i depicasu!

2. CTparerisa BUKpHUBJIeHHs iHpopMmanii.

VY mparHeHH1 CTBOPUTH Y PEUMIIEHTA CIPUIHATTS MOJITUKA K TOANIMBOTO
Jaigepa, SKUW TparHe 3axXUCTUTH W OOEpertd CycCHiIbCTBO BiJ BOPOTIB 1
chopMyBaTH BHKPHUBJICHE, 3HAYHOIO MIpPOI0 BIPTyallbHE TIOJIE TMOJITHYHOT
B3a€EMO/IIi, B SKOMY KJIIIIOBaHE CIPUHHATTS MIMCHOCTI CTBOPIOETHCS TEXHIKOIO il
npenapyBaHHs 1 BIJINOBIAHUMU MOBHUMM ITammamu [3, c. 108]. [Jua 1iei
cTparterii XapakTepHI Taki JIHTBAJIbHI KOMIIOHCHTH: TIIACHBHI KOHCTPYKIIi,
NOBTOpW, PUTOPUYHI  3alUTaHHS, ONHC 00pa3y ONOHEHTa (Bopora),
NPOTUCTABIEHHS MMHYJOro J0cBiAy. Bcei mi 3acobu miamopsiAKoBaH1 TaKTHUIl
amesoBaHHS J0 CTpaxy, 10 CTBOPIOE B CHPUNMAaHHI CYCHUIbCTBA MOTEHIIINHI
3arpo3u: A xmo sc it snuwgye? Ilpuzaoaiime nodii 14-20 poky, koau nionucauna
oyna yzooa, koaniyittna y2ooa, mixc gpakuyiamu, okpim “Ono3uyiitnozo 010Ky ”,
éci n’ams paxkuyiii nionucanu 3a3Haueny y200y, 3aKa1aeuiu 0CHOGHI NOOIHCEHHA
po3eumky Kpainu. 3apaz Ha noposi edxce 2018 pix. Ilo mu maemo?
(O. HomwkeHkoB); Ana enaou, 0na MidcHapoOHux aumaie i aamugynoucmie
VKPAIHCbKA 3eMsl — Ye HAUOANCAHTWULL MO8ap, AKUL Cb0200HI HIY020 He KOUWIMYE.
/Jlna nux ye moeap, a 01 Hac ye 3eMsa NOIUMA Kpos 10 Hauux npeokie, 0Jis HAcC
ye 3emiis, AIKA NOBUHHA 200Y8aMU YKPAIHCbKUL HAPOO | NPUiOewHi NOKOJIHHA
yrpainyis (O. JIamko); Yomy cb0200ui Mu 2080pumo npo Hosutl Kypc i OJoKUelHU,
pasom 3 mum y Ilonmaei noxpusaemo eupooxka-kopynyionepa Mamas,
00CN1Y208YEMO 0epUOAH MPbOXMITbAPOHO20 0100xcemy, 51 36epmarocs 0o FOnii
Bonooumupienu Tumowenxo (C. Karuiin).

3. Crpareris imyHi3ail.

Ils cTparteris hopmyeTbes 3a 1omOMOTO MidoJiorizamii 00pa3y MmoiTHKA.
VY ii Mexxax HasBHI JIBl JiaMeTpajibHO MPOTHIICKHI MOJIeNl MOOY0BH Mi(oJIoTeM:
HapaTuBy (pyHKIIOHY€E B mepeaBuOOpUiil pexsiami) 1 BUCIOBICHHS ((DYHKIIIOHYE B
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nomituyHid  adopuctuni). Mid-HapaTuB  NpeACTaBICHO  IITaMIOBAaHUMU
CJIOBOCTIOJIYYEHHSIMU: MYJHCHIU aidep, 8ipa y Kpauje, Haua cuia —y €OHoCmi, 8ipa
v enacHi cunu. IlomiTnani Miy BUCTYNAIOTh HE JIUIIIE IHCTPYMEHTOM MaHIMyJISIIIH,
aje ¥ CBOEPIAHUM MapKaHOM, IO BIIILISAE€ Y CYCHUIbHIM CBIJIOMOCTI “CBOIO”
TepuTopito Bix ‘“‘ayxoi’. Hixmo e6ice ne 30amen 3ynunumu YKpainy ma
VKpainyie 6 Hawiiti pooomi HA HAUIOMY UWLIAXY NO PO30V0O08I 81ACHOI 0epircasu.
Hixmo ne moowce 3ynunumu ykKpainuis, saxi 6ioxooams cemv 6i0 Pocilicokoi
imnepii i Paosancokoeco corwsy. Hixmo ne 30amen 3ynunumu YKpainy ma
YKpainyie, axi 3uimaromos sapmo Mocko8cbKoi yepkeu Mockoscvkoi imnepii. Hixmo
He Modce 3YNUHUMU YKPAiHYi@ y Haulomy wiisaxy 0o ceoboou oo €C
(IL. ITopomieHko); dewtesuti Kpedumu, nOOAMKOBI iHEECMUUIUHI CIIUMYIU 014
eupoOHuUUYmMea y Kpaini, 0e3KouimoeHe NPUECOHAHHA 00 IHHCEHEPHUX MepPeHC
(B. l'anactok).

4. CTpareris “30epe:keHHsI 00 1YY" .

[lepenbauae BHUKOPHCTAHHS TAaKTHK HEPO3YMIHHA CYTI 3BUHYBA4€HHS,
HEraTUBHOI  pempe3eHTallli  OmoHeHTIB, captatio  benevolite  (TakTHka
ex3eMiutidikarii 3a kinacudikamiero E. Jbxonca ta T. IlitTmana), 3MiHEHHS TeMU
po3MOBH, HUTyBaHHA. T. BaH JIeHMK 3ayBaxXye, 0 MM MOXE€MO 3HAWTH B HHUX
CTEPEOTHUITHI CXEMH, KOHBCHIIIMHI 3arajbHi MICIIS, 3alepedeHHs, SKi MOKJIUKaHI
30epertu o0MMYYsl Ta KepyBaTu (pOpMyBaHHSM BPa)KEHHS, BOHU MPOSBISIOTHCS B
aprymeHTamii momMwiok [6, c.148]. Haiactrime ¢yHKkmiitHUE gianazoH
BUKOPUCTAaHHS LUX TAaKTHK MPAarMajiHIBICTH KJIACHU(PIKYIOTb y MEXKax CTparerii
NO3UTUBHOI CAMOIIPE3EHTAllll, aje IMIJDKMEUKEpPH 3aCTOCOBYIOTh LI MNPUHOMU
NEPEeBAKHO 3 KOMYHIKATHMBHOIO METOIO peadimitamii MOMITUYHOTO —IMIJIKY.
SIckpaBUM MPUKIIAJOM BUKOPUCTAHHS TAKTUKH ‘‘30€peXeHHs 00IM4Ysi’€ B1AMOBI/Ib
Ha nposokalito O. Jlsmka nHapaenom . MenbHuuykom: Ile uio nazueaemocsa
gapuceiicmeom? Ak npo mene, noemopwr. Dapuceiicmeom HA3UBAECMbCA M,
W0 6iH npeKkpacHo 3Hac... A me, wo poous xmo 6 90-x, Hy mo, HanegHe, 32aoatime,
wio eu poounu 6 90-x, konu 6 MiNiYeucovKii hopmi X00UIU GIOHCUMATLU OCHEHCKY,
gloxcumanu aemomooini, eioxncumanu ece, wo xomiau. Papuceiicmeo — ye mo,
w0 3apasz eu zoeopume, wie pas, y Bepxoeniii Paoi, ¢ 3ani Bepxoenoi Paou. A6o
K TUIIOBE 3alepedyeHHs] 3 IOBTOPOM, KWW AaKIEHTy€ yBary Ha IOIMEpeaHixX
HEBJAJIUX PIMICHHAX, 1 NPEACTaBIs€ TOJITHKA SK  JIIOJMHY, IO TMOBHUHHA
BUIIPaBUTU TiomepenHi ekcriecu. Hampukman, Mu maemo, epewmi-pewm, y
CepeOHbOCMPOKOBIll nepcnekmusi no3oymucs 3068HiwHIX Oopeie kpainu. He miil
YPAO 11020 Opas, He OibULa YACMUHA YbO20 NAPAAMEHMY, | YKPATHYI MOYHO Hi 6
YoMy He GUHHI, W0 3a4 HUX NPUUMAIU MAaKi piuweHHA. Ane Haule 3a60aHHS —
83amu Ha cebe 8I0N08iOalbHiCMb i 3pobumu 6ce, wob Hawii 306HiWHI bopau OyIU
suniaweni, wob Mu RnO3OYAUCA 0O0pP2o6UX KAUOAHIE HA PYKAX KONHCHOZ20
YKpaincokozo cpomaoanuna (B. I'policman).

5. CTparerisi AMCKpeauTALil.

Bukopucranns 1ie€i crpaTerii 3yMOBJIIOE MiJ0Ip TaKTUKH BIAMOBIIHO 0
IBOX OO0’€KTiB: 00’€kTa JucKpeaurarlii (MOJITUYHOTO OIOHEHTAa) Ta 00 €KTa
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BIUTMBY (PELMITIEHTIB), 1110 BU3HAYA€ HEOOXIHICTh aHATI3y COLIAIbBHUX YCTAHOBOK
JUISL TOCSITEHHS MAaKCHUMAaJIbHOTO MparmMaTu4yHoro edexrty. BapTo 3ayBakutu, 1o
JIHTBICTUYHHUIN CKJIQAHUK CTpaTerii JUCKpeauTallli IMOCTIMHO 3ajieKaTUME BiJ
0COOJIMBOCTEM PO3BUTKY E€TUYHOTO KPHUTEPIIO JOMYCTUMOCTI / HEIOMyCTUMOCTI
3aco0iB  jmuckpeauTariii. Jmsg AocsArHEHHsS 1€ 1 3amad  AMcepeamTarii
BUKOPUCTOBYIOTh TAKTUKH EKCIUTIIIUTHOTO Ta TEpPOPMATUBHOTO BHHH Yepe3
JIEMOHCTpAIlF0  HACHIJKIB, TinepOosi3ailii, 3BUHYBAauY€HHS, TMPEJCTABICHHS
npen’sBIICHHS BHUHM 3a MalOyTHI BYMHKHA. XapakTEPHOK CEMaHTUYHOIO
OCOONMBICTIO  BCIX TakKTHK, SKI Tepen0dadaroTh YCYHEHHS OIOHEHTa, € iX
noOyJ0Ba Ha OCHOBI iHTeHIi nokopy. Hampukman, B kpaiwni, Oe KepisHuymeo
“Hagmoeaszy” ompumye Mintbsapoui npemii, 61a0a He Moice 3HAUMU KOWMU HA
oniamy ninve 100am, i ye 3uauno menuie. Illfo eu ezazani mosceme? [Ipayrosamu
He Modceme. Bu minbku mooiceme ¢heiikosumu noJaimudyHUMU nepeciioy8anHHAMU
po3uuuiamu nepeo eudopamu noaimuyne nonae 6i0 onozuyionepie (O. Binkyn);
Tax, Oe3znepeuno, mpeba ye 6ce eunpasiamu. Om milbKU, @ Xmo hoHece
8I0N0GI0AILHICMb 34 me, W0 Kpaina exce 3apa3s yHcuee 0invuie nigPOKy 3a YUMU,
aoconromno oypuysamumu npasunamu? (A. Ilapy6iii).

BaxxnmBo, mo a1 IucKpeauTalii moaiTHYHOTO “9yKoro” (4u Bopora Iiioi
JIEp>KaBH, UM MOJITUYHOTO CYNEPHUKA B MIEPEABUOOPUI TOHII) BUKOPUCTOBYIOTh
MPUHITMIIOBO CXO01 MOBHI 1HCTpyMeHTH. binbiie Toro, MoBHa arpecis € 3acooom
MPOCyBaHHA “‘CBOr0”” AUCKYpcy [7, c. 141].

OTxe, JIHTBaJbHI CKJIAJHUKU TAaKTUK YIUIMBY B IOJITUYHOMY AMCKYpCl €
e(eKTUBHUM 3acO00M, IO JO3BOJIAE KOHTPOIIOBATH i YIPABISTH CBIIOMICTIO
HNOTEHLIITHOro enexropary. /s yCcrninHoro BUKOPUCTaHHS TAKTUKH HEOOXITHO HE
JMIIIEe TPAaMOTHO MpOoJayMaTH ii BepOaiizalliio, aje i ypaxyBaTH €KCTPaJlIHIBaJIbHI
0COOJIMBOCTI KOMYHIKaIlli, sIKI CTAaHYTh MOJAJIBIIOK MEPCIEKTUBOIO JOCITIIKEHHS
0COOJIMBOCTEN YIUIUBY.
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Cemenuwun E. H. /lunzeansuvie cocmasnaoujue makmuKk 61UAHUA 8 NOTUMUYECKOM
ouckypce.

B cmamve paccmompeno @Qynxyuonuposanue nowsmusn ‘“‘eénusHue’” 8 CO8PEMEHHOM
HOAUMUYECKOM OUCKYPCEe U 0COOEHHOCMU Peanu3ayuul TUHSBAIbHbIX CPEeOCm8, HopMUPYIOUUX
NPASMAIUHSBUCUYECKUEe MAKMUKU GIUAHUS COBPEMEHHO20 NOIUMUKAa. AHAIU3 0CHO8bl8AEMCS
Ha 0000weHuu 6epOANbHBIX Ccpeocms, 6 KOMOPbLIX  IPPeKmueHoCmb  0OCMUICEHUS
CMpame2uleckKo20 3aMblClad 2080PAUE20 CEA3AHA C NUHLBUCTNUYECKUM 00pA30M 60CNpUsmus
peyunuenmom noaumuKa.

Knioueswie cnoga: npacmanunzeucmuka, makmuxu, cmpame2uu, pedegoe o30eucmsue,
JIUHSBUCIMUYECKULL 00pa3, NOTUMUYECKUL UMUOIAC.

Semenyshyn O. 1. Language components of influences tactics in political discourse.

The article deals with the functioning of the concept of “influence” in the contemporary
political discourse and the peculiarities of the implementation of linguistic meaning that form
pragmalinguistic tactics of the impact, which is used by modern politics. The study of the concept
“influence” in a politicized society is not limited with only one branch of scientific knowledge.
The source for interpreting the term is the material of psychological research: the influence is a
system-forming category, which largely determines the aim of the speaker. The word is one of
the strongest and the most effective forms of influence, as well as an instrument of social power.
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To get the desiring result, a politician needs not only choose a communicative strategy, but also
develop intentional strategic communication tactics. For a political statement, even a word
becomes a way of manipulating subconscious processes of perception by the recipient. The
linguistic components of tactics of influence in political discourse are an effective means to
control and manage the consciousness of a potential electorate. For the successful use of tactics,
it is necessary not only competently to think about its verbalization, but also to take into account
the extralingual peculiarities of communication. The analysis is based on a generalization of
verbal meaning, in which the effectiveness of achieving the strategic idea by speaker, is due to
the linguistic perception of statesman by the recipient.

Keywords: pragmalinguistics, tactics, strategies, speech influence, linguistic image,
political image.

E. I1. Illkuns
Hucmumym azvikosnanus umenu A. A. llomeonu
HAH Ykpaunul

MOPTUUYECKHUM A3bIK KAK KOHCTPYKT
JUHTIBOCTUJIMCTUUYECKHUX UCCJIEIOBAHUI

B cmamve ocywecmenen cunmes meopemudeckux uccie008anull NOIMuUIecKo20 A3blka KaxK
00beKma MUHSB0CMUNUCUYECK020 uzydenus. [locmaenena sadaua paccmompems nodmudecKuil
meKcm Kak eoOumnbll, HeoenuMbvli 6 UHQOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAMUGHOM — OMHOUEHUU
nosmu4eckuil 3HaK, 6ce YPoGHU KOMopoz2o 83aumoodyciosiens. Ilpoananusuposansvt ¢ynkyuu
NOIMUYECKO20 A3bIKA, ONpedeneHbl NeEPCREeKMUEsbl U3YUEeHUs NOIMUYECKUX C08, OMAUYAIOUUXCSL
CMbBICIOB0U MHO2ONTIAHOBOCIbIO.

Knwoueswie cnosa: nosmuueckuii A3vlK, NOIMUYECKUN MEKCM, QYHKYUU NOIMUYECKO20
A3bIKA, NOYMUHECKOE CTI060, NOIMUYUECKAS PEYb.

B u3yuyenue mosTU4ecKoro si3bika OOJBIION BKIIAJl BHECIH IMPEACTaBUTEIH
pycckoro dopmanuzma, kKortopeie B 1916 1. oObenuHuauce B “OO0IIECTBO 110
u3ydeHuro moatuueckoro s3pika” (OIIOS3), B cocTtaB KOTOPOTO BXOJUIIU
P. O. Sxo6con, B. b. llIkinoBckuii, M. A. CroHuMcKku# 1 Jp. B3rsapl omos30BIEB
paznensuid b. B. Tomamesckuii, B. M. JKupmynckuii, FO. H. TeiHsiHOB.

[eabr0 HamenW CTarbu SBISIETCS PACCMOTPETH IMOAITHUYECKHM SI3BIK KaK
KOHCTPYKT JIMHIBOCTHMJIMCTUYECKOTO HCCleqoBaHus. Peanuszanus NmOCTaBIECHHOW
eI MpPeArnojiaraeT pelieHue KOHKPETHBIX 3a/lady: OCYIIECTBUTh CHHTE3
TEOPETUUECKUX UCCIICIOBAHUIN MTOATUYECKOTO SI3bIKA; MPOAHATU3UPOBATh (DYHKIUU
MO3TUYECKOIO SI3bIKA; ONMPEICUTh MEPCIEKTUBBI U3yUEHUSI JAHHOT'O BOMPOCa.

OCOOEHHOCTSIM ~ MOATUYECKOTO  53bIKA, €ro MECTYy B  COCTaBe
0OI1IEHAITMOHATIBHOTO SA3bIKA MOCBSIIEHO MHOTO Pa0OT KaK OTEUECTBEHHBIX, TaK U
3apyOexHbIX JUHTBUCTOB. ['. O. BUHOKYp TOJ MOTHUYECKHUM SI3BIKOM TOHUMAI
S3bIK TIO9TUYECKHUX MPOU3BEICHUN — OCOOBIM CTWIb PEYH HapsAay C S3bIKOM
opuuanbHbIM M Hay4YHbIM. DYHKIMS MOITHUYECKOrO S3bIKa HE COBMAIAECT C
byHKIMEH S3bIKa KaK CPECTBAa OOBIYHOIO OOIIEHUS: MOITUYECKHUH A3BIK B 3TOM
CMBICJIE €CTh TO, YTO OOBIYHO HA3BIBAIOT O0Opa3HBIM s3bIKOM [5, c. 142]. S3bIk
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